


BE
AT

Estetica. Tecnologia. Valore d’arredo. Queste sono le premesse della 
porta Beat e realizzano un obiettivo preciso: coniugare architettura e 
interior design, restituendo alla porta tutta la sua valenza di oggetto 

fondamentale nella gestione degli spazi.
Aesthetics. Technology. Value of furnishing. These are the basis for the 

Beat door and they achieve a precise objective: to match architecture and 
interior design, giving back to the door all of its value as a fundamental 

object in the management of spaces.
Esthétique. Technologie. Ameublement de qualité. Ces sont les intentions 
pour la porte Beat, qui réalise un objectif précis: conjuguer architecture 

et “intérieur design”, en donnant à la porte tout son rôle d’objet 
fondamental dans la gestion de l’espace.

Ästhetik. Technologie. Wert der Einrichtung. Beat strebt ein präzises 
Ziel an: Architektur und Interior Design zu verbinden und dennoch die 
Bedeutung der Türe für die Organisation des Raums zu unterstreichen.

Estética. Tecnología. Valor del adorno. Estas son las premisas de la puerta 
Beat y realizan un objetivo preciso: conjugar arquitectura e interior 

design, devolviendo a la puerta su importancia de objeto fundamental en 
la gestión de los espacios.

Design: Massimo Luca
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Porta battente Beat con telaio in noce canaletto e vetro 
bronzo acidato. Maniglia nera con nottolino.
Swing door Beat with frame in walnut Canaletto and frosted 
bronze glass. Black handle with latch free/busy.
Porte battante Beat avec montants et cadre en aluminium 
plaque noyer Canaletto et verre bronze acidifi é. Poignée 
noire avec loqueteau libre/occupé.
Drehtür Beat mit Pfosten und Türrahmen aus Aluminium mit 
Nußbaum Canaletto furniert und Türfüllung in Glas Bronze 
satiniert. Griff in schwarz mit Sanitärriegel frei/besetzt.
Puerta batiente Beat con marco en nogal canaletto y plafón 
en vidrio bronce al ácido. Tirador negro con pestillo
libre/ocupado.
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Le leggere cromie dei telai fanno 
parte di un pensiero architettonico 
di matrice assolutamente funzionale.
The light colours of the frames 
are part of a strictly functional 
architectural concept.
Les légères tonalités chromatiques 
des cadres font partie d’une pensée 
architecturale dont la matrice est 
absolument fonctionnelle.
Die leichten Farben der Rahmen 
sind Teil von einem fuktionalen 
architectonischen Denken.
Las ligeras policromias de los 
marcos forman parte de un 
pensamiento arquitectónico con un 
concepto absolutamente funcional.
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Beat moderna classicità. Profi li arrotondati in alluminio, o in 
legno, per tipologie battente o scorrevole. 

Modern classic style. Rounded profi les in aluminium or wood 
on swing or sliding doors. 

Classicisme moderne. Des profi lés arrondis en aluminium ou 
en bois, pour des portes battantes ou coulissantes. 

Moderne klassik. Abgerundete Profi le aus Aluminium oder 
Holz für Dreh- oder Schiebetüren. 

Beat, moderno clasicismo. Perfi les redondeados, de aluminio 
o de madera, para puertas batientes o correderas. 
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La porta Beat è la risposta per una casa che ama il calore del “classico”, ma accompagnato dalla ricerca del dettaglio moderno.
The Beat door is perfect for a home that loves the warmth of classic style accompanied by a touch of modern detail.

La porte Beat est la solution adaptée à la maison qui aime la chaleur du «classique», mais lorsqu’elle est accompagnée de 
détails modernes recherchés.

Die Tür Beat ist die Lösung für eine Wohnung, die die Wärme des “Klassischen” liebt, was von der Suche nach modernen Details 
begleitet ist.

La puerta Beat es la solución para un hogar que quiere el calor del „clásico“ acompañado con la búsqueda del detalle moderno. 



126 127126 127

Particolare trascinamento
Detail of the dragging system
Détail d’entrainement
Detail des Türschleppens
Detalle de la pieza de arrastre

Particolare maniglia
Detail of the handle
Détail de la poignée
Detail des Griffes
Detalle del tirador

Particolare maniglia con nottolino
Detail of the handle with latch
Détail de la poignée avec loqueteau
Detail des Griffes mit Sanitärriegel
Detalle del tirador con pestillo

+

_

Stipite telescopico  
Telescopic jamb
Montant télescopique
Teleskopischer Pfosten
Jamba telescópica

Possibilità di inserire 
serratura
Lock may be inserted
Possibilité de serrure
Schloßmöglichkeit
Posibilidad de insertar la 
cerradura

Apertura cerniere 170°
Hinge opening 170°
Ouverture des charnieres 
170°
Öffnung der Scharniere 
170°
Apertura bisagras de 170°

Porta scorrevole
Sliding door
Porte coulissante
Schiebetür
Puerta corredera

Profi li in alluminio
Profi les in aluminium
Profi ls en aluminium
Profi le aus Aluminium
Perfi les de auminio

Rallentatore 
Slow-Motion
Ralentisseur
Verlangsamer
Freno

Il binario è regolabile
The rail is adjustable
Le rail est réglable
Die Schiene ist verstellbar
La guía es regulable

Profi li in lengo
Profi les in wood
Profi ls en bois
Holzprofi le
Perfi les chapados en madera
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